
Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers -
Super 1050 Machine 44-40 Win

The Dillon Super 1050 will accommodate common cartridges from 32 ACP up
through 30-06. The 1050 features a variable speed case feeder (included) that
allows you to infinitely regulate the speed from 0 to 8 RPM. The motor has a
universal power supply for both domestic and foreign voltages - 110 or 220
Volt, 60 or 50 hz, you simply swap out the plug to the style appropriate to
your region. The bowl has an adjustable window cuff and cases deflector, for a
larger range of cartridge capability.

Attributes

Name: Super 1050 Machine 44-40 Win
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005515
Mfr. No.:
Cartridge: 44-40 Winchester
Delivery weight: 155kg
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Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your reloading
machine. Please read this manual thoroughly before operating the machine.

General Safety Guidelines
Ensure the reloading machine is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
operating the machine.
Keep children and pets away from the reloading area.
Do not use the machine if you are tired, under the influence of drugs, or alcohol.
Regularly inspect the machine for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure no one is in close proximity when operating the machine.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Before starting, ensure that all parts are properly assembled and secured.
Do not exceed the recommended cartridge specifications for the Dillon Super 1050.
Use only the appropriate caliber and type of ammunition as specified by the manufacturer.
Always ensure the machine is unplugged when making adjustments or repairs.
Never leave the machine unattended while it is in operation.
If any unusual noises or malfunctions occur, stop using the machine immediately and consult the manual.
Keep hands and clothing away from moving parts during operation.
Ensure that the case feeder is properly adjusted to avoid jams or misfeeds.
Be cautious when handling reloaded ammunition; ensure it is stored safely and securely.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Location: Place the Dillon Super 1050 on a stable, flat surface away from distractions.1.
Power Supply: Ensure the machine is connected to the appropriate power supply (110 or 220 Volt) for2.
your region. Swap the plug if necessary.
Case Feeder Setup: Install the variable speed case feeder as per the manufacturer's instructions.3.
Adjust the speed to your preference, ranging from 0 to 8 RPM.
Initial Checks: Inspect all components for proper assembly and functionality before use.4.

Usage

Loading Components: Follow the manufacturer's guidelines for loading cases, powder, and primers.1.
Adjusting Settings: Adjust the window cuff and cases deflector to accommodate the desired cartridge2.
size.
Operation: Operate the machine according to the instructions provided in the manual. Maintain a steady3.
pace and monitor the process closely.
Cleaning: After use, clean the machine according to the manufacturer's recommendations to maintain4.
optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective components according to local regulations.
Ensure that all hazardous materials, such as primers and powders, are disposed of safely and in
compliance with local laws.
Recycle any nonhazardous materials where possible.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer's contact resources.
Ensure to keep this manual for future reference.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable reloading experience with your
Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine. Thank you for your attention to these important safety
guidelines.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo della Dillon Super
1050 Progressive Reloading Machine
Introduzione
La Dillon Super 1050 è una macchina di ricarica progressiva progettata per cartucce di pistola. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le
normative di sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea (GPSR). È importante seguire queste linee guida per
prevenire incidenti e garantire la sicurezza durante l'uso della macchina.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la macchina in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente la macchina per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la macchina se ci sono parti danneggiate o mancanti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli.
Utilizza la macchina solo in ambienti ben illuminati e ventilati.
Non lasciare la macchina incustodita durante l'uso.
Tieni la macchina lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi la macchina.
Non indossare indumenti larghi che potrebbero impigliarsi nella macchina.
Assicurati che la macchina sia spenta e scollegata dalla rete elettrica durante la manutenzione o la
pulizia.
Non sovraccaricare la macchina oltre le specifiche del produttore.
Segui attentamente le istruzioni per la regolazione della velocità del caricatore di cartucce.
Non tentare mai di modificare o riparare la macchina senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posiziona la macchina su una superficie piana e stabile.
Assicurati che la macchina sia collegata a una presa elettrica appropriata (110 o 220 Volt).
Regola il caricatore di cartucce secondo le istruzioni del produttore.

Uso:2.

Accendi la macchina e regola la velocità del caricatore di cartucce tra 0 e 8 RPM.
Inserisci le cartucce nel caricatore e assicurati che siano correttamente posizionate.
Monitora costantemente il processo di ricarica per garantire che non ci siano inceppamenti o
malfunzionamenti.
Una volta completata la ricarica, spegni la macchina e scollegala dalla rete elettrica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali elettrici ed elettronici.
Non gettare la macchina nell'indifferenziato; utilizza centri di raccolta autorizzati per il corretto
smaltimento.
Rimuovi tutte le cartucce e i materiali rimanenti prima di smaltire la macchina.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi utilizzare la Dillon Super 1050 in modo sicuro e responsabile, garantendo la
tua sicurezza e quella degli altri.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Super 1050
Progressiv Omställningsmaskin för Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon Super 1050 Progressiv Omställningsmaskin för Pistolkalibrar. Denna guide syftar till
att ge viktiga säkerhetsanvisningar och riktlinjer för säker användning av produkten. Vänligen läs igenom denna
information noggrant innan du använder maskinen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att maskinen används i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Håll maskinen borta från barn och sårbara grupper.
Använd alltid maskinen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera maskinen regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd under användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Undvik att stoppa in händer eller föremål i maskinen under drift.
Använd endast rekommenderade komponenter och tillbehör från tillverkaren.
Övervaka maskinens drift för att upptäcka eventuella avvikelser eller problem.
Koppla bort maskinen från strömförsörjningen innan du utför underhåll eller reparationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Placera maskinen på en stabil och plan yta.
Anslut maskinen till en strömkälla som motsvarar de angivna specifikationerna (110 eller 220 Volt).
Justera fönsterfickan och hylsfördelaren för att passa de aktuella patronerna.

Användning2.

Fyll på med hylsor i matarbädden innan du startar maskinen.
Ställ in hastigheten på mataren till önskad nivå (0 till 8 RPM).
Följ tillverkarens instruktioner för att ladda och avfyra patroner.
Håll alltid ett öga på maskinens drift och stäng av den om något verkar fel.

Bortskaffningsinstruktioner
Bortse av maskinen och dess komponenter enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn delar av maskinen där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats. Kontrollera även regelbundet för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via
EU:s Safety Gateplattform.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Dillon
Super 1050 Progressiv Omställningsmaskin. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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